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(DK EA<BrEEELEOERZEWE IR 0O KHEEE
VRRAPARTIRKEEZEVCE S KEIAN)
(MK=EMHE) (Japanese Note)
Buenos Aires, February 27, 1991
(EEX) Excellency,

MEY 2 OPHHINOK® ¥EHR +-RIES+RE 1] I have the honour to refer to the recent
)L _ . Ly G BREE Ay = ) b DN . N = negotiations between the representatives of
I +ERD+ | ORI PEENILRIPART Ahw the Government of Japan and of the Government
EZXECYRIEVEREEXEXESEZRKTEVSESERR R of the Argentine Republic that were held on

— T the basis of the conclusions reached during
— 0y HO Z T X O A7 piy = ~ . g
SVEMONEELIM O W IHEZEZCIRNWIEIF AR the consultations between the representatives
NHEEIECYRIVEEM LS UEE KR IR = of the Government of the Argentine Republic
B WIT D 464 ° B G SRS 0L P E O 8K and of the Governments of the creditor
.._14. Ziame W T & - HH AL R

LA countries concerned held in Paris on December
OENERP ORI OHE 20 and 21, 1989. I have further the honour to
confirm the following understanding reached in

the course of the said negotiations:

—~ BERBKEIINI] N S ERBIEITED T oK EA<SFTERD 1. A debt relief measure in the form of
2 ot 1 (= 1 Z e 3 QIR rescheduling will be taken by the Export-
BEKERLE (- MHE) 507 ) wx4o” DKRECR Import Bank of Japan together with the private
FRHEREOPIOSROVRZE0® banks concerned (hereinafter referred to as
"the Banks") in accordance with the relevant
laws and regulations of Japan.
NS BoMY ORQER (X IEREMNR)] V50° ) 6% | 2. (1) The total amount of the debts to be
5 > rescheduled (hereinafter referred to as "the
B WH+ | 8K *B:_.ij_b.*/mu__:muf,_/ (1H Rescheduled Debts") is estimated at fifteen
TR MR T HE) VREL2OLR® billion one hundred nineteen million three
hundred ninety-six thousand three hundred and
sixteen yen (¥15,119,396,316).
BT N2 YUNKRYNEEZEHZEES R AR The Rescheduled Debts consist of the
, . following debts owed by the Government of the
2 L8 ! LJ 1 J
NESHEERDRCATH R X RREHERFOLRROY Argentine Republic, Banco de la Nacion
MAoKQERSEY a2 0NNV EREWIL KSR B Argentina, Hidroelectrica Norpatagonica, S.A.

NRPNIRT N VQ | | © IR NIl 2 i I
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and the Comision Tecnica Mixta de Salto Grande
(for which the Government of the Argentine
Republic will assume liability with the
consent of the parties and gquarantors to the
original contracts) to the Banks, the
breakdown of which is shown in the list
attached hereto (hereinafter referred to as
"the List"):

(a) The debts not previously rescheduled,

(i) having fallen due on or before
December 31, 1989 and not paid, and

(ii) having fallen or falling due
between January 1, 1990 and March 31,
1991, both dates inclusive;

(b) The debts rescheduled pursuant to the
arrangements made by the Notes exchanged
between the Government of Japan and the
Government of the Argentine Republic on
November 12, 1985,

(i) having fallen due on or before
December 31, 1989 and not paid, and

(ii) having fallen or falling due
between January 1, 1990 and March 31,
1991, both dates inclusive;

(c) The principal of the debts rescheduled
pursuant to the arrangements made by the
Notes exchanged between the Government of
Japan and the Government of the Argentine
Republic on December 26, 1989,

(i) which would have fallen due on or
before December 31, 1989, according to
the relevant payment scheme recommended
by the Agreed Minute signed by the
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H ot RIOEZA-REH-1mi+ | OXEREEER representatives of the Government of
- = - the Argentine Republic and of the
Q J 2 <
RAKORLPROAKZELE Governments of the creditor countries
concerned in Paris on May 20, 1987, and
not paid, and
B SRIooEREmDSoR4r g 8 NEGIE (ii) which would have fallen or would
) — A ' be falling due between January 1, 1990
'.) ~ 4 | . IS R T
RYSEERER+H | @] B&OERIGRS | &1 and March 31, 1991, both dates
mij+ | OHOE (ERONWNPP° ) REKKEEER inclusive, according to the relevant
— payment scheme recommended by the
MK DLPR0ODE Agreed Minute mentioned in (i) above;
and
T RO+ REHN DN+ OROESEINY (d) The interest of the debts rescheduled
Nk Y NHZ > O IF I &% &) B T 1) ag 10 pursuant to the arrangements made by the
L HEEZEVSE M XK0 S RMELD .E,.)iu;a Notes exchanged between the Government of
SUBEBEDEHN VB oOEY OLNEBROENPS OV Japan and the Government of the Argentine
Republic on December 26, 1989,
2 v RIuEZ+ R+ | OXNERZHONP2Q (i) having accrued as at December 31,
1989 and
2 v RIOR+H || TR ;M madio°® ) HD (ii) having accrued or accruing from
s, - . . 9y January 1, 1990 and having fallen or
*) = . 1 2 (EE !
"LV HRERT | BT | (E falling due until March 31, 1991, both
M4 ° ) #ﬁunmm#ﬂmmbtwv\ﬁﬂm.ﬁbb dates inclusive.
S ZRIANRERXDUS ﬁﬁ)“%i\ 2P DNKRYT NH (2) Modifications may be made to the total
O3 X N - NEBEDIET 2% amount referred to in sub-paragraph (1) above
REEES NIPASRYABERLE AT R u% and the List attached hereto by agreement
BEdEXOP 247N VTEH...%NWﬁEnAn P ERERIE between the authorities concerned of the
Government of Japan and of the Government of
2 LD RE: (1) E e a2y ) E ; : : ) : .
CEYEZCCELIKEZERTRRIPARY AKRHE the Argentine Republic, after the final
FECERXNNEESCAMER YRV EIN VRN’ verification to be made by authorities
concerned of the Government of the Argentine
Republic, Banco de la Nacion Argentina,
Hidroelectrica Norpatagonica, S.A. and the
Comision Tecnica Mixta de Salto Grande, and
the Banks.
™ ﬁ ﬁL«@%&.ﬁ\ TREZB{/IVR2VPNKR Y NESE 3. The terms and conditions of the
. — rescheduling will be stipulated in
~ :JL G D = T e .
& KAMI A XRBEEHEERDRNIP AR T AHEEE rescheduling agreements to be concluded

MR AR AU Q] | QMK ST g i
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between Banco de la Nacion Argentina,
Hidroelectrica Norpatagonica, S.A., and the
Government of the Argentine Republic on the
one hand and the Banks on the other, which
will contain, inter alia, the following
principles:

(1) (a) The debts referred to in (a) (i) of
sub-paragraph (1) of paragraph 2 will be
paid in eight (8) equal semi-annual
installments beginning on January 31, 1996.

(b) The debts referred to in (a) (ii) of
sub~-paragraph (1) of paragraph 2 will be
paid in eight (8) equal semi-annual

installments beginning on January 31, 1997.

(c) The debts referred to in (b) (i) of the
said sub-paragraph was to be paid or will
be paid in accordance with the following
schedule:

(i) one hundred per cent (100%) of the
amount of principal and ninety-five per
cent (95%) of the amount of interest in
the same manner as set out in (a)
above, and

(ii) the remaining five per cent (5%)
of the amount of interest on March 31,
1990.

(d) The debts referred to in (b) (ii),
(c) (ii) and (d) (ii) of the said
sub-paragraph was to be paid or will be
paid in accordance with the following
schedule:

(i) one hundred per cent (100%) of the
amount of principal and seventy per

cent (70%) of the amount of interest in
the same manner as set out in (b) above,

(ii) with respect to the remaining
thirty per cent (30%) of the amount of
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interest,

i. the amount of the interest having
fallen due between January 1, 1990
and June 30, 1990, both dates
inclusive, on June 30, 1990,

ii. the amount of the interest having
fallen due between July 1, 1990 and
December 31, 1990, both dates
inclusive, on December 31, 1990, and

iii. the amount of the interest
having fallen or falling due between
January 1, 1991 and March 31, 1991,
both dates inclusive, on each
orignial due date mentioned in the
List.

(e) The debts referred to in (c¢) (i) and
(d) (i) of the said sub-paragraph will be
paid in the same manner as set out in (c)
above.

(2) (a) The rate of interest on the
Rescheduled Debts, applied for the period
between each original due date mentioned in
the List and December 31, 1989, both dates
inclusive, will be equal to the rate of
interest stipulated in the respective loan
agreement or in the respective rescheduling
agreement.

(b) The rate of interest on the Rescheduled
Debts applied from the original due dates
mentioned in the List or January 1, 1990,
whichever is the later, will be eight point
one per cent (8.1%) per annum.

4. If the representative of the Government of
the Argentine Republic and the representatives
of the Governments of the creditor countries
concerned come to a new conclusion in

P
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connection with reorganization of the
Argentine debts including the debts covered by
the present arrangements, consultations will
be held between the Government of Japan and
the Government of the Argentine Republic, in
order to discuss the matter of continuation or
modification of the present arrangements.

I should be grateful if Your Excellency
would confirm the foregoing understanding on
behalf of the Government of the Argentine
Republic.

I avail myself of this opportunity to
extend to Your Excellency the assurance of my
highest consideration.

(Signed) Yoshio Fujimoto
Ambassador Extraordinary
and Plenipotentiary of Japan
to the Argentine Republic

His Excellency

Mr. Guido Di Tella

Minister of Foreign Affairs and Worship
of the Argentine Republic
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List

Debts not Previously Rescheduled

& original Amount (in Yen)
E X 6 &8 MECHKKRD [T *® = N = = Particulars of Principal and Interest| Due Date Principal TRtecast Total
RIS R DL | dRISH<E IR Yo " | ¥ OOCE BLIE| <K R0 BLKIE
- -1l — 2 3 et =25 'The principal and interest payable 1988.12.07 739,157,000 77,823,481 816,980,481
PRNON KBRS | R R Km b - sy OO0 S Lol mem ..Osh“ Hﬂ“z_ﬂ under the Loan Agrecment concluded  |1989.06.07 | 739,157,000 51,598,599 790,755,599
VRELCEFRRVSLEE | HRIOKHREH I bm 1= =<4 P PIE < K between Comision Tecnica Mixta de 1989.12.07 739,138,827 25,940,735 765,079,562
ROUBDIMHEOR0C W Salto Grande and the Banks on
IRRRIOTN- VA B < PR PRI QO ST Pl nld ) <R KENVIE September 23, 1975 2,217,452,827 155,362,815 | 2,372,815,642
HRIEPHIEHTI RO | w-Rio<+<e I Pm =00 000" OOOE KRI1°wK” <R’
. 5 5 ) o =
FRLNNNHEEGFREE | RIS+ RE K Do <00" OO0’ OOOK HR' B <HER The principal and interest payable 1988.12.07 800,000,000 91,561,084 891,561,084
VELVEOEMERWS QS | -RIN<+ReH- i Pm L2017 VT RENKE 1D = PO under the Loan Agreement concluded 1989.06.07 . 800,000,000 59,148,422 859,148,422
[SeNP] - SRl T = F el o TR ] between Comision Tecnica Mixta de 1989.12.07 682,772,946 27,385,742 710,158,688
IRRRSTN R P01 RENKE | 92 ORIV IRIKE |11 BKO” Salto Grande and the Hanks on
October 29, 1976 2,282,772,946 176,095,248 | 2,460,668,194
HRieL+ | fLmhmeRY | FRe<+< Re +HD B0V BiR 000 __Ar :_OB. NP KR
AN REREEFSAVELY | HRIOSH-ReE i D B0V BiKR" O00T <K < VHIE Tt:_.
CEPSRWR Y | FEUNKD | v <+RE R O B0+ BR 000K " RYKE The principal and interest payable 1968.09.15 407,469,000 286,304,376 693,773,376
UMD S PEIS0C WIRK | - RIOR+4 Nm +iHa B0V B 000E * B IHE under the General Loan Agreement 1982.03.15 407,469,000 265,976,721 673,445,721
SZH WRIDR+8 KT +HD 2OV BiR OO0 © WHLE concluded between Hidroelectrica 1969.09.15 407,469,000 254,465,976 661,934,976
= oL I +Hm TOV H\‘uh. 000T - RT Norpatagonica, S.A. and the Banks 1990.03.15 407,469,000 234,657,425 642,126,425
WRIRE | 8 e C K =5 on August 10, 1981 1990.09.15 407,469,000 | 222,627,576 630,096,576
— 1991.03.15 407,469,000 203,338,129 610,807,129
1 B <18 QCOE | |° BiSP mPO” HONE |l
— — 2,444,814,000 | 1,467,370,203 | 3,912,184,203"
Total 8,745,868,039
HRIODZ+HE | T+ | ORORBREVR IV A r AN ERRETEVCEVKEWI Y Debts Rescheduled Pursuant to the Arrangements Made by the Notes Exchanged
RMELHAS O UBELHE O VRON YOI UES between the Government of Japan and the Government of the Argentine Republic
on November 12, 1985
w Original Amount (in Yen)
s % 6 K X MERSEKKEED —
= N~ Particulars of Debts Due Date FeTneTpal Tnterest Total
ST s g |y e <<OE
PARY AR N i ) m © O ER <L
. 1. 'The principal and interest payable 1989.12.31 7,302,930 [} 7,302,930
MMW&@WTMW%%%MMM x.M_%Nm..wW ._AM o ) : 1 oRiT :_.nn_um under the Rescheduling Agrcement 1990.02.01 14,887,000 17,145,804 32,032,884
Q) UMD 2 RN R0Y W H&En+_¢ et = Vg 22 OOOH L 0" KBVE concluded between Banco de la 1990.08.01 14,887,000 16,062,351 30,949,351
_nthnuﬂ.ﬁ. e Necion Argentina and the EXIM- 1991.01.01 32,864,000 0 32,864,000
=28 <118 RioE B Vi <20 |5 |Japan on June 6, 1986 (R/A for BNA) 1991.02.01 14,887,000 15,530,647 30,417,647
WM%M&%M%H&H“M ﬁﬂ-“unm..ﬁﬂ.f:“:? _Em R 4K T 54,827,930 48,738,882 133,566,812
ORED<BEVCEPRRW | RIDKR+-4 <m m
SUBREHXDS (ORISR | HRIDR+F 18 1m @ 5
FrLE0mN\<) 2HD S MK | HRIDRT | 8 1 I m 1" M<K
HRROY wIRUELRN- | c 1)) PT ‘The principal and interest payable 1989.12.31 39,395,625 0 39,395,625
= under the Rescheduling Agreement 1990.02.01 236,352,000 135,169,571 371,521,571
HWMMMHMME_TTBMH u..h.n..ﬂn+|i+_ ehl+ | @ concluded between Comision 1990.08.01 236,352,000 122,631,633 358,983,633
Lo -Sorn ol b e it G Tecnica Mixta de Salto Grande and 1991.01.01 177,281,000 0 177,281,000
MEE (O SR I2GE0R | et | i _M o the EXIM-Japan on July 30, 1986 1991.02.01 236,352,000 114,263,388 350,615,388
- rs (R/A for CTM No. 1)
PRt St ATk oL Al RIS 535,732,625 | 377,064,592 | 1,297,797,217
1° 1°
tm_BALantﬁ:_.hER RIS+ R - |
mewumﬂmmmumm ket DIt s the principal and interest payable | 1989.12.31 43,970,683 0 43,970,683
BE (E-ARoZoz s | oot | & 1= | D os under the Rescheduling Agreement 1990.02.01 265,579,000 | 151,353,495 416,932,495
R-/.Av DD SVRERS | WRIoR4 | & 1 e | @ ;O_ oo} Oq 2118 e concluded between Comision Tecnica 1990.08.01 265,579,000 137,283,204 402,862,204
€ WIRMRSTN- hak Mixta de Salto Grande and the Banks | 1991.01.01 197,869,000 0 197,869,000
< RN <'LE 11T O T INKE on July 30, 1986 (R/A for CTM No. 2) | 1991.02.01 265,579,000 127,880,433 393,459,433
= nr
- 1,038,576,683 416,517,132 | 1,455,093,815

NRPNINTNUQ] | QMR N 21
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Original Amount (in Yen)
Particulars of Debts Due Date Princlpal Tnterest Total
The principal and interest payable 19689.12.31 21,519,848 0 21,519,048
under the Rescheduling Agreement 1990.02.01 20,201,000 44,051,483 64,252,483
concluded between Hidroelectrica 1990.08.01 20,201,000 41,873,693 62,074,693
Norpatagonica, S.A. and the Banks 1991.01.01 96,844,000 0 96,844,000
on July 30, 1986 (R/A for HIDRONOR) 1991.02.01 20,201,000 41,141,062 61,342,062
178,966,848 127,066,238 306,033,086
Total 3,192,490,930
HREZ+HREHNSHHKOLZORBEEVN 2D MR Y AEIBIEVCEMREVE Y The Principal and Interest of the Debts Rescheduled Pursuant
WEUNCEASUEBRHO PECHEY OIS LESIIRRYODETN to the Arrangements Made by the Notes Exchanged
between the Government of Japan and the Government of the Argentine Republic
on December 26, 1989
Amount (in Yen)
£ E O
R *® = Particulars of Debts Due Date Principal Interest Total
DZCEOS WK < © PR E © R2RHS
EREC AR LS i Ot RS OIS LI 5 R/A No. 2 for BNA February 28, 1991 10,769,801 2,683,155 13,452,956
(+RIOR+-8- | coH-Rmw (Accrued Interest up
PLRHO TN —_— SN RYOE to November 14, 1990) --- 36,983,970 36,983,970
OFIRIFUSOENCIIT| hRIORE |8 | 1) He<m RO BRaE HRO" AR /. 2 for CTM N 1 Feb 28, 1991 85,083,494 21,197,445 106,280,939
o R/N No. ocr CTM No. ebruary N . ’
(+RioR+-4H- | w+-Bms (Accrued Intecest up ! ! !
PLHDUTH) = 108" EO<E to November 14, 1990) --- 930,104,408 930,104,408
OFZR! S0\ <& | | HRIDRF | 8 1t H-<m 10+ LU RPRT
(+HRIOR+8++ | m+EIOw R/A No. 2 for CTM No. 2 * February 28, 1991 107,943,309 26,892,670 134,835,979
5 5 (hAccrued Interest up
PLHDURN) - W M to November 14, 1990) --- 1,027,375,381 | 1,027,375,301
T-ozOoZoXRERaN\< | HRIORT | & 1 Il +<m P EHC KBKE L N E
(+RiR+gH+ | m+-Emw R/A No. 2 for HIDRONOR February 28, 1991 111,146,646 27,690,740 138,837,386
1O T —_— HEECTed =< (Accrued Interest up
s . to November 14, 1990) 0 793,166,328 793,166,328
= 1 E REN 1 IEOE | ! nPe 1< OnidY NEVE
Total 314,943,250 2,866,094,097 3,181,037,347

*Grand Total

¥15,119,396,316




(RN R Y NEREE) (Argentine Note)

Buenos Aires, February 27, 1991

(=) Excellency,
A2 HIEWP? O MH-HI S OWME® ¥KER KOTZTHLOERKOS I have the honour to acknowledge the
IhNY N\ : s da e « , o receipt of Your Excellency's Note of today's
pATS KOMEWINIIZE O VR ER v oKX T D4 date, which reads as follows:

(DR EMIE)

KKHEE B BEFEOHELZEACOSILA-ERR=P D
KRy NHEEZSELE S0 VER

¥KED XLHPHEOHEIRLZE S UUREKRRER OV

BHE RO 6
FRIERE | m |+ PODUYNHAK - Ay AIXP

NAWARY N KEHE
ZX8 - IRAEKHE H%= -R Y kN

NRAYNRYNKEHEGY
ODKkHEEEHEKE BKRRER

NRMPNRY NUQT | © HEHRE R HT fm X il

" (Japanese Note)"

I have further the honour to confirm on
behalf of the Government of the Argentine
Republic the understanding set forth in Your
Excellency's Note.

I avail myself of this opportunity to
extend to Your Excellency the assurance of my
highest consideration.

(Signed) Guido Di Tella
Minister of Foreign Affairs and Worship
of the Argentine Republic

His Excellency

Mr. Yoshio Fujimoto
Ambassador Extraordinary

and Plenipotentiary of Japan
to the Argentine Republic
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(Japanese Note)

Buenos Aires, February 27, 1991

Excellency,

I have the honour to refer to the recent
negotiations between the representatives of
the Government of Japan and of the Government
of the Argentine Republic that were held on
the basis of the conclusions reached during
the consultations between the representatives
of the Government of the Argentine Republic
and of the Governments of the creditor
countries concerned held in Paris on December
20 and 21, 1989. I have further the honour to
confirm the following understanding reached in
the course of the said negotiations:

1. (1) The present arrangements will apply to
the total amount of the principal of and
interest on the following commercial debts
contracted between the governmental
corporations of the Government of the
Argentine Republic (hereinafter referred to as
"the Debtors") on the one hand and the
creditors concerned resident in Japan
(hereinafter referred to as "the Creditors")
on the other and insured by the Government of
Japan (hereinafter jointly referred to as "the
Rescheduled Commercial Debts"):

(a) With respect to the commercial debts
with a repayment period of more than one
year contracted before December 10, 1983,
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between the Debtors and the Creditors, and
not previously rescheduled,

(i) one hundred per cent (100%) of the
principal and interest having fallen
due on or before December 31, 1989 and
not paid, and

(ii) one hundred per cent (100%) of the
principal and interest having fallen‘ or
falling due between January 1, 1990 and
March 31, 1991, both dates inclusive;

(b) With respect to the commercial debts
rescheduled pursuant to the arrangements
made by the Notes exchanged between the
Government of Japan and the Government of
the Argentine Republic on November 12, 1985
concerning the debt relief measures with
respect to the Argentine commercial debts
insured by the Government of Japan,

(i) one hundred per cent (100%) of the
principal and ninety-five per cent
(95%) of the interest having fallen due
on or before December 31, 1989 and not
paid, and

(ii) one hundred per cent (100%) of the
principal and seventy per cent (70%) of
the interest having fallen or falling
due between January 1, 1990 and March
31, 1991, both dates inclusive; and

(c) With respect to the commercial debts
rescheduled pursuant to the arrangements
made by the Notes exchanged between the
Government of Japan and the Government of
the Argentine Republic on December 26, 1989
concerning the debt relief measures with
respect to the Argentine commercial debts
insured by the Government of Japan,
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(i) one hundred per cent (100%) of the
principal which would have fallen due
on or before December 31, 1989,
according to the relevant payment
scheme recommended by the Agreed Minute
signed by the representatives of the
Government of the Argentine Republic
and of the Governments of the creditor
countries concerned in Paris on May 20,
1987, and not paid and ninety-five per
cent (95%) of the interest accrued as
at December 31, 1989, and

(ii) one hundred per cent (100%) of the
principal which would have fallen or
would be falling due between January 1,
1990 and March 31, 1991, both dates
inclusive, according to the relevant
payment scheme recommended by the
Agreed Minute mentioned in (i) above
and seventy per cent (70%) of the
interest having accrued or accruing
-from January 1, 1990 and having fallen
or falling due until March 31, 1991,
both dates inclusive.

(2) The Rescheduled Commercial Debts
consist of debts contracted in Japanese yen
and in United States dollars. The total
amount of the Rescheduled Commercial Debts is
estimated as follows:

(a) The total amount of the principal and
interest referred to in sub-paragraph

(1) (a) (i) and (ii) above is twenty-one
billion one hundred ninety-nine million
four hundred seventy-three thousand three
hundred and seventeen yen (¥21,199,473,317)
for the debts contracted in Japanese yen,
and twenty-seven million seventy-nine
thousand four hundred and twenty-nine
United States dollars and sixty cents
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(US$27,079,429.60) for the debts contracted
in United States dollars.

(b) The total amount of the principal and
interest referred to in sub-paragraph

(1) (b) (i) and (ii) above is thirteen
billion three hundred twelve million eight
hundred seventy-eight thousand six hundred
and five yen (¥13,312,878,605) for the
debts contracted in Japanese yen, and
thirteen million seventy-four thousand
eight hundred and ninety-one United

States dollars and eighty-five cents
(US$13,074,891.85) for the debts contracted
in United States dollars.

(c) The total amount of principal and
interest referred to in sub-paragraph

(1) (c) (i) and (ii) above is eight billion
five hundred seven million thirty-seven
thousand two hundred and fourteen yen
(¥8,507,037,214) for the debts contracted
in Japanese yen.

(3) Modifications may be made to the total
amount referred to in sub-paragraph (2) (a),
(b) and (c) above by agreement between the
authorities concerned of the Government of
Japan and of the Government of the Argentine
Republic, after the final verification to be
made by the authorities concerned of the two
Governments.

2. (1) The Government of the Argentine
Republic will notify the Government of Japan,
through the Central Bank of the Argentine
Republic, of the payment scheme as set out in
sub-paragraph (4) below in accordance with
which the Debtors should request the Creditors
to extend the repayment periods of the
Rescheduled Commercial Debts (hereinafter
referred to as "the Payment Scheme").
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(2) The Government of the Argentine
Republic will pay through the Central Bank of
the Argentine Republic, or will ensure that
the Debtors pay, the total amount of the
Rescheduled Commercial Debts to the Creditors
in Japanese yen in accordance with the Payment
Scheme.

(3) The Government of Japan will take
possible measures, within the scope of the
relevant laws and regulations in force in
Japan, to facilitate the settlement of the
commercial debts concerned by the payment to
be made in accordance with the Payment Scheme.

(4) (a) The debts referred to in
sub-paragraph (1) (a) (i), (b) (i) and (c) (i)
of paragraph 1 will be paid in eight (8)
equal semi-annual installments beginning on
January 31, 1996.

(b) The debts referred to in sub-paragraph
(1) (a) (ii), (b) (ii) and (c) (ii) of
paragraph 1 will be paid in eight (8) equal
semi-annual installments beginning on
January 31, 1997.

3. (1) The Government of the Argentine
Republic will pay to the Creditors, the
interest to be calculated as described in
sub-paragraph (2) below on each of the
commercial debts concerned to the extent that
they have not been settled, in accordance with
the following schedule;

(a) The first payment of the interest will
be made on February 28, 1991; and

(b) The consecutive payments of the
interest after the first payment will be
made on January 31 and July 31 each year.

(2) (a) The rate of interest on the
Rescheduled Commercial Debts applied for
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the Payment Scheme will be nought point
three per cent (0.3%) per annum above the
applicable Japanese yen long-term prime
lending rate (per annum) for the debts
contracted in Japanese yen and nought point
three per cent (0.3%) per annum above the
applicable London inter-bank offered rate
(per annum) for the debts contracted in
United States dollars.

(i) The Japanese yen long-term prime
lending rate (hereinafter referred to
as "the prime rate") means, whenever
used in this Note, the rate applied as
such by banks of Japan on January 31
and July 31 each year (hereinafter
jointly referred to as "the base
dates").

(ii) The London inter-bank offered rate
(hereinafter referred to as "the
LIBOR") means, whenever used in this
Note, the rate applied as such for six
months lending in United States dollars
by banks in the London Inter-Bank
Market on each of the base dates.

(iii) Each prime rate or LIBOR is
applicable only during the period
beginning on the base date for that
prime rate or LIBOR and ending on the
previous day of the next base date
(hereinafter referred to as "the rate
fixation period"), insofar as the debt
concerned remains unsettled.

(b) The amount of interest to be paid with
respect to a particular rate fixation
period will be calculated by multiplying
the amount of the unsettled debt concerned
by the product of the number of the days
the debt has not been settled in the said
rate fixation period and the applicable

| ¥
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daily interest rate. The applicable daily

interest rate is calculated by dividing the
applicable prime rate or LIBOR (per annum)

with the addition of nought point three per
cent (0.3%) by three hundred and sixty-five
(365).

(c) In case where the debt concerned has
remained unsettled beyond one rate fixation
period, the ‘amount of interest, to be paid
will be the total of the amount of interest
calculated with respect to each of the rate
fixation periods concerned.

(d) In case where any payment under the
Payment Scheme is retarded, the Government
of the Argentine Republic will pay the late
interest accruing from the overdue amount
at the rate of one per cent (1%) per annum
above the rate of interest on the
Rescheduled Commercial Debt (per annum).

(3) The interest paid will be free and
clear of all taxes and duties of the Argentine
Republic.

4, It is confirmed that the remaining five per
cent (5%) of the amount of the interest
referred to in sub-paragraph (1) (b) (i) and

(c) (i) of paragraph 1 was to be paid on March
31, 1990, and that the remaining thirty per
cent (30%) of the interest referred to in
sub-paragraph (1) (b) (ii) and (c) (iif of
paragraph 1 was to be paid or will be paid in
accordance with the following schedule:

(i) The amount of the interest having
fallen due between January 1, 1990 and
June 30, 1990, both dates inclusive, on
June 30, 1990,

(ii) The amount of the interest having
fallen due between July 1, 1990 and
December 31, 1990, both dates
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inclusive, on December 31, 1990, and

(iii) The amount of the interest having
fallen or falling due between January
1, 1991 and March 31, 1991, both dates
inclusive, on each due date stipulated
in the relevant Notes.

The interest accruing from the
deferment of the payment of the
interest mentioned above and the late
interest in case any payment under the
payment schedule above is retarded will
be paid in accordance with the
provisions of the relevant Notes.

5. No bank charges incidental to the
settlement of the commercial debts concerned
in accordance with the Payment Scheme will be
made.

6. If the Debtors fail to take such measures
as are required in the Argentine Republic for
the settlement of any debts composing the
Rescheduled Commercial Debts in accordance
with the Payment Scheme, the Government of the
Argentine Republic will pay the total amount
of such debts to the Creditors on behalf of
the Debtors in Japanese yen in accordance with
the Payment Scheme.

7. It is confirmed that the terms and
conditions of the contracts concerned not
specifically referred to in this Note will
remain applicable, unless otherwise agreed
upon by the parties to the contracts concerned.

8. If the Government of the Argentine Republic
accords to creditors resident in any third
country terms and conditions more favourable
than those referred to in sub-paragraph (4) of
paragraph 2 with regard to debt relief
measures, the Government of the Argentine

| R
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Republic will forthwith accord to the
Creditors the terms and conditions not less
favourable than those accorded to creditors
resident in such third country.

9. If the representative of the Government of
the Argentine Republic and the representatives
of the Governments of the creditor countries
concerned come to a new conclusion in
connection with reorganization of the
Argentine debts including the debts covered by
the present arrangements, consultations will
be held between the Government of Japan and
the Government of the Argentine Republic, in
order to discuss the matter of continuation or
modification of the present arrangements.

I should be grateful if Your Excellency
would confirm the foregoing understanding on
behalf of the Government of the Argentine
Republic.

I avail myself of this opportunity to renew
to Your Excellency the assurance of my highest
consideration.

(Signed) Yoshio Fujimoto
Ambassador Extraordinary
and Plenipotentiary of Japan
to the Argentine Republic

His Excellency

Mr. Guido Di Tella

Minister of Foreign Affairs and Worship
of the Argentine Republic
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(Argentine Note)

Buenos Aires, February 27, 1991

Excellency,

I have the honour to acknowledge the
receipt of Your Excellency's Note of today's
date, which reads as follows:

" (Japanese Note)"

I have further the honour to confirm on
behalf of the Government of the Argentine
Republic the understanding set forth in Your
Excellency's Note.

I avail myself of this opportunity to renew
to Your Excellency the assurance of my highest
consideration.

(Signed) Guido Di Tella
Minister of Foreign Affairs and Worship
of the Argentine Republic

His Excellency

Mr. Yoshio Fujimoto
Ambassador Extraordinary
and Plenipotentiary of Japan
to the Argentine Republic
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